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C’est un plaisir de vous accueillir au cœur de l’iconique
InterContinental Genève. Votre séjour parmi nous promet d’être

exceptionnel, et nous sommes là pour rendre chaque instant
mémorable. Pour enrichir votre expérience, nous avons conçu avec soin

l’itinéraire “The Perfect Day” — un guide exclusif regroupant les plus
belles découvertes de la région à pied de l’hôtel. 

L’itinéraire complet vous attend, et notre équipe de Concierges se tient
à votre disposition pour vous proposer des recommandations

personnalisées et organiser chaque détail selon vos envies.

Nous nous réjouissons de faire de votre séjour un moment inoubliable.

It is our pleasure to welcome you to the heart of elegance and heritage. Your
journey with us promises to be nothing short of extraordinary, and we are here to

make every moment unforgettable. To elevate your experience, we have
thoughtfully designed The Perfect Day itinerary — a curated guide to the region’s

finest offerings. 
The full itinerary awaits, and our dedicated Concierge team is on hand to craft

bespoke recommendations and arrangements tailored to your preferences. 

We look forward to making your stay truly luxurious and memorable.

W E  I N V I T E  Y O U  T O
 L I V E  T H E  I N T E R C O N T I N E N T A L  L I F E



T H E  P E R F E C T  D AY  
MORN ING

Descente vers la place des nations pour admirer l’entrée principale et
ses 193 drapeaux ainsi que la « broken Chair ». Avenue de la paix,

découverte du Jardin botanique, et le long du Lac, descente à travers le
parc Mont Repos, monument Brunswick qui fait face au Jet d’Eau et de

la Statue de Sissi. 

Walk down to Place des Nations to admire the main entrance and its 193 flags,
as well as the iconic "Broken Chair." Continue along Avenue de la Paix to

explore the Botanical Garden, then stroll by the lake through Parc Mon Repos.
Discover the Brunswick Monument, which faces the Jet d’Eau and the statue of

Empress Sissi. 
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Mini croisière bateau avec la CGN. Traversée du Pont du mont blanc
par le monument national et l’horloge fleurie. Shopping dans les rues

basses. Déjeuner aux «Armures» ou «Lipp» ou «Café du Centre».

Enjoy a short boat cruise with CGN, then cross the Mont-Blanc Bridge to visit
the National Monument and the Flower Clock. End the morning with some
shopping in the Rue Basses area. For lunch, we recommend Les Armures,

Brasserie Lipp, or Café du Centre.
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Découverte de la vieille ville en commençant par la Place bourg du
four,  puis visite de la cathédrale St Pierre et ses tours. Visite de l’hôtel
de ville et du salon Alabama, la Maison tavel et sa représentation de la

Genève de 1850 en 3D.

Explore the Old Town starting at Place du Bourg-de-Four, followed by a visit to
St. Peter's Cathedral and its towers. Continue with a tour of the Town Hall
and the Alabama Room, then visit the Maison Tavel, home to a 3D model of

Geneva as it was in 1850.

T H E  P E R F E C T  D AY  
AF T ERNOON
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Découverte du banc de la treille, un des plus longs bancs de bois
offrant une vue sur le parc des bastions. Promenade dans le parc des

bastions et ses joueurs d’échecs. Visite du musée Patek Philippe.
Retour à l’hôtel en taxi ou bus.

Discover the Banc de la Treille, one of the longest wooden benches in the world,
offering a panoramic view of Parc des Bastions. Take a stroll through the park
and watch the chess players at the giant chessboards. Visit the Patek Philippe

Museum, then return to the hotel by taxi or bus.
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